
Solutions from Materials Technology

Bulloni da iniezione WIBOREX
Sistema di ancoraggio per miniere e gallerie

WIBOREX Injection Drill Bolt
Bolting system for mining and tunnelling
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I bulloni da iniezione WIBOREX sono bar-
re in acciaio a grana ®ne per costruzioni 
equipaggiate con ®lettatura ruvida, che 
possono essere utilizzate come barre per-
foranti a perdere, tubi di rinforzo o per 
iniezioni.

L'allungamento ottenibile con l'impiego 
di manicotti, l'uso di diverse corone per la 
perforazione e il rinforzo con dadi e pia-
stre sono possibili grazie alla ®lettatura.

Le barre WIBOREX sono impiegati come 
ancoraggi per roccia (nel rispetto della 
normativa DIN 21521), come perni (nor -
mativa EN 14490) o come pali per fonda-
menta (normativa EN 14199) in miniere, 
gallerie o opere sotterranee speciali.

WIBOREX injection drill bolts are steel 
rods made of ®ne-grained construction 
steel equipped with coarse thread that 
can be used as consumable drilling bar, 
reinforcement pipe, and injection pipe. 
The elongation with coupling sleeves, the  
using of different drill bits and the bracing 
with nuts and plates are possible due to 
the thread.

The WIBOREX injection bolts makes it pos-
sible to drill, inject, anchor and stabilise all 
in one easy step with considerable time 
saving compared with normal bolting, 
boring and injection methods.

WIBOREX injection bolts are used as rock 
bolts (according to DIN 21521), as pins (ac -
cording to EN 14490) or as piles (accord-
ing to EN 14199) in mining, tunnelling and 
specialised civil engineering. The permits 
of the WIBOREX 30/16, 30/11, 40/16, 73/53, 
and 103/78 systems have been obtained.

Sistema di ancoraggi da iniezione

Injection Drill Bolt System
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 Ancoraggio sistematico
 Messa in sicurezza preventiva
 Applicazione come protezioni 
 Riparazioni di gallerie
 Messa in sicurezza di pendii
 Messa in sicurezza di pozzi di scavo
 Consolidamento di strati
 Installazione per prevenire valanghe
 Messa in sicurezza di strisce laterali
 Sottofondazioni
 Riparazione di pareti di contenimento

Gli ancoraggi per iniezione WIBOREX sono 
disponibili in diverse misure per differenti 
applicazioni. Gli ancoraggi WIBOREX sono 
realizzati con acciaio a grana ®ne S 460 
NH e S 355, certi®cati dalle autorit! edili-
zie secondo la certi®cazione Z-30.1.1.

Gli ancoraggi WIBOREX sono disponibili 
anche con differenti gradi di resistenza alla 
corrosione (galvanizzati, Duplex, INOX).

 System anchors
 Interception and stress relief bolting
 Pre-securing object
 Application as bonding shields
 Tunnel repairs
 Securing of slopes
 Securing of excavation pits
 Strata consolidation
 Installation against avalanches
 Securing of side-strips
 Underpinning
 Repairing of retaining walls

WIBOREX injection drill anchors are of-
fered in different dimension for numer-
ous applications. The WIBOREX injection 
drill anchors are made from ®ne-grained 
steel S 460 NH and S 355 certi®ed by build-
ing authorities according to certi®cation 
Z-30.1.1.

WIBOREX injection drill bolts are available 
in different corrosion protection coatings 
(hot-dip galvanised, Duplex, INOX). 

I bulloni per iniezioni 
WIBOREX rendono pos-
sibile la perforazione, 
l'iniezione, l'ancoraggio 
e il consolidamento in 
un`unica operazione.

WIBOREX injection drill 
bolts faciliate drilling, 
injecting, bolting, and 
stabilizing all in one easy 
step.

Applicazioni

Application areas
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Resine e malte utilizzate

Utilized Resins and Grout

Le resine bicomponenti CarboLith Thix 
e CarboLith Flex sono particolarmente 
adatte per il ®ssaggio di barre per inie- 
zioni WIBOREX, poich" induriscono in 
pochi minuti e il bullone pu# sopportare 
carichi in breve tempo.

CarboLith Thix  $ una resina silicatica a 
reazione e indurimento rapidi; $ priva di 
CFC e alogeni. CarboLith Thix pu# essere 
impiegato anche in fori sopra testa con 
grandi diametri, poich" indurisce molto 
rapidamente dopo la miscelazione. Una 
volta che i due componenti sono stati mi-
scelati, la resina diventa tixotropica con in-
cremento di viscosit!, e non $ pi% in grado 
di scorrere liberamente neanche in fessure 
larghe, a meno che non venga spinta dalla 
pompa. La miscela indurisce quindi in una 
resina silicatica viscoplastica.

CarboLith Flex  $ una resina bicompo-
nente non schiumogena, con tempi di 
reazione medi; $ priva di CFC. CarboLith 
Flex reagisce anche in presenza di acqua 
corrente. I brevi tempi di reazione impe-
discono al materiale di ¯uire a causa dei 
¯ussi dell'acqua di falda. Una volta che i 

The 2-component injection resins  
CarboLith Thix and CarboLith Flex are es-
pecially suitable for bonding WIBOREX in-
jection drill bolts because the resins cure 
within just a few minutes and the bolt can 
be loaded in a very short time.

CarboLith Thix  is a rapid-hardening and 
rapid-curing silicate resins. It is free of CFC 
and halogen. CarboLith Thix may be used 
with overhead boreholes with large diam-
eters as well since it hardens very quickly 
right after mixing. Once both components 
have been mixed together, the resin be-
gins hardening, becomes viscous and can-
not ¯ow even into large cracks on its own 
but has to be pumped in. The mixture then 
cures into a viscoplastic silicate resin. 

CarboLith Flex  is a medium setting, non-
foaming 2-component silicate resin. It is 
free of CFC. CarboLith Flex also reacts in 
the presence of running water. Its short 
setting time prevents material is ¯ushed 
away by ground water movements. Once 
both components are mixed, the resulting 
viscous emulsion does not absorb any ad-
ditional water and does not mix with wa-
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due componenti sono miscelati, la miscela 
risultante, viscosa, non assorbe ulteriore 
acqua, n" si mescola ad essa. La miscela, 
inizialmente liquida, raggiunge presto 
una consistenza per cui non $ pi% in grado 
di scorrere liberamente e indurisce senza 
schiumare.

Tutti i materiali disponibili in commercio 
possono essere usati con l'impiego di mal-
te e cementi  per l'ancoraggio. Sono par-
ticolarmente adatte, per esempio, malte 
miscelate idraulicamente per ancoraggi in 
roccia e operazioni di iniezione. La malta 
deve essere facile da utilizzare e pompare, 
deve essere adatta alle iniezioni, e non 
dovrebbe avere la tendenza a colare o 
segregarsi. Per garantire operazioni sopra 
testa, la malta impiegata dovrebbe essere 
tixotropica.

ter either. The initially liquid resin mixture 
quickly reaches a consistency where it no 
longer ¯ows freely and then cures with-
out further foaming. 

All commercially available materials can be 
used in connection with the anchor grout 
and the cements . Suitable are, for exam-
ple, hydraulic ready-mix grout for rock an-
chors and injection work. The grout has to 
be easily handled and pumped, has to be 
suitable for injection, and should not have 
a tendency to bleed or segregate. To guar-
antee overhead work as well, the utilized 
grout should be thixotropic. 
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Per la perforazione vengono impiegati 
martelli pneumatici o idraulici. I bulloni 
WIBOREX ®no a 40 / 16 ruotano in senso 
anti-orario; i bulloni da 52/26 in su ruota -
no in senso orario.

L'iniezione mediante WIBOREX pu# essere 
svolta

 durante il processo di perforazione 
grazie all'impiego di sospensioni in ce-
mento. Questo richiede l'inserimento 
di un adattatore per la perforazione 
nella testa di spurgo,

 dopo la perforazione del fondo del 
foro, utilizzando resine a due compo-
nenti, malta per ancoraggi o cemen-
to.

Ideally mounted pneumatic or hydraulic 
hammer drills are used.  WIBOREX injec-
tion bored piles up to 40 / 16 rotate coun-
ter clockwise; from 73 / 53 upwards they 
rotate clockwise. WIBOREX 52 / 26 is avail -
able as counter clockwise or clockwise ro-
tating bore pile.

Stressing/grouting of the WIBOREX injec-
tion drill anchors can be carried out 

 during the drilling procedure using 
cement suspensions. This requires in-
serting a drill adapter into the ̄ ushing 
head,

 after drilling to the back of the bore-
hole using 2-component resins, anchor 
grout, or cement.

Attrezzatura per la perforazione 

Drilling Rigs
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Unit!
Unit

30/16 30/11 40/20 40/16 52/26 73/53 103/78 103/51 R32/22 R32/20 R32/15

Diametro esterno
Outer diameter [mm] 30 30 40 40 52 73 103 103 32 32 32

Diametro esterno effettivo 
Effective Outer diameter [mm] 27,2 26,2 36,4 37,1 48,8 69,9 100,4 98,5 - - -

Diametro interno 
Inner diameter [mm] 16 11 20 16 26 53 78 51 22 20 15

Sezione 
Cross-section [mm

2
] 382 446 726 879 1.337 1.631 3.146 5.501 360 400 455

Forza di Snervamento
Yield point [kN] 180 260 430 525 730 970 1.570 2.726 182 244 323

Tensione di Snervamento 
Yield stress [N/mm

2
] 470 580 590 590 550 590 500 500 500 630 730

Carico ultimo 
Ultimate load [kN] 220 320 539 660 929 1.160 1.950 3.460 221 291 363

Forza di taglio consentita 
Allowed shearing force [kN] 58 88 138 164 240 329 535 599 - - -

Peso 
Weight [kg/m] 3,0 3,3 5,6 6,9 10,5 12,8 24,7 43,2 2,8 3,2 3,4

Senso di rotazione 
Rotating direction

sinistra
left

sinistra
left

sinistra
left

sinistra
left

sinistra
left

destra
right

destra
right

destra
right

destra
right

sinistra
left

sinistra
left

sinistra
left

Ulteriori formati a richiesta. Further sizes on demand.

Dettagli tecnici

Technical Details
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